
第六课句型与语法

第六課句型與語法

1、．．．比不上．．．

．．．比不上．．．

例句：他们对血缘的重视，比不上他们对锅的重视。

他們對血緣的重視，比不上他們對鍋的重視。

A．在很多方面，我比不上他。

在很多方面，我比不上他。

B．美国的商品比不上中国的便宜。

美國的商品比不上中國的便宜。

C．甲：纽约和旧金山，你喜欢哪一个城市？

紐約和舊金山，你喜歡哪一個城市？

乙：我觉得________________________________________________________。
我覺得________________________________________________________。

2、．．．，唯有．．．

．．．，唯有．．．

例句：别的已经不太重要，唯有锅是他们决定很多大事的依据。

別的已經不太重要，唯有鍋是他們決定很多大事的依據。

A．我什么都不担心，唯有担心我母亲的身体。

我什麼都不擔心，唯有擔心我母親的身體。

B．唯有他，是她真正爱过的人。

唯有他，是她真正愛過的人。

C．甲：你马上要去中国，有什么需要帮忙的吗？

你馬上要去中國，有什麼需要幫忙的嗎？

乙：没有别的事情，________________________________________________。
沒有別的事情，________________________________________________。

3、顶多（只能）．．．，其余的．．．

頂多（只能）．．．，其余的．．．

例句：队上决定每锅顶多可以派一个人去赶集，其余的都要留在村里出工。

隊上決定每鍋頂多可以派一個人去趕集，其余的都要留在村里出工。

A．你们顶多只能去一个人，其余的都要留在这里。

你們頂多只能去一個人，其余的都要留在這里。

B．这个假期，我们顶多有三天时间休息，其余的时间都得工作。

這個假期，我們頂多有三天時間休息，其余的時間都得工作。



C．甲：这个周末你打算怎么安排？

這個周末你打算怎麼安排？

乙：_______________________________________________________________。

4、无异于．．．

無異于．．．

例句：他们身后那口共有的锅，无异于他们强辩无效的定案铁证。

他們身後那口共有的鍋，無異于他們強辯無效的定案鐵證。

A．他这样说，无异于证明他自己做错了事。

他這樣說，無異于證明他自己做錯了事。

B．打半天的电脑，无异于一天的体力劳动。

打半天的電腦，無異于一天的體力勞動。

C．甲：这次旅行，你累不累？

這次旅行，你累不累？

乙：累坏了，______________________________________________________。
累壞了，______________________________________________________。

5、既不（没）．．．也不（没）．．．，最终．．．

既不．．．也不．．．，最終．．．

例句：因为油太少，所以既不能按劳动工分来分，也不能按人头来分，最终采取一

因為油太少，所以既不能按勞動工分來分，也不能按人頭來分，最終采取一

锅一斤的方案。

鍋一斤的方案。

A．这个假期，他既不肯回家，也不肯工作，最终就在学校呆了一个夏天。

這個假期，他既不肯回家，也不肯工作，最終就在學校呆了一個夏天。

B．她既不喜欢流行音乐，也不喜欢古典音乐，最终也不知道她喜欢的是什么。

她既不喜歡流行音樂，也不喜歡古典音樂，最終也不知道她喜歡的是什麼。

C．甲：这个周末出去买东西，你到底买到什么了？

這個周末出去買東西，你到底買到什麼了？

乙：______________________________________________________________。

6、颇有点儿．．．（颇为．．．）

頗有點兒．．．（頗為．．．）

例句：让大家有点儿油润一润锅，颇有点儿有福同享的义道。

讓大家有點兒油潤一潤鍋，頗有點兒有福同享的義道。



上席的肉块儿也切得太小，让客人颇为不满。

上席的肉塊兒也切得太小，讓客人頗為不滿。


A．他这么勇敢，颇有点儿美国电影里“007”英雄的样子。

他這麼勇敢，頗有點兒美國電影里“007”英雄的樣子。

B．一次买了这么多好东西，大家都颇为高兴。

一次買了這麼多好東西，大家都頗為高興。

C．甲：你看他看女朋友的样子．．．。

你看他看女朋友的樣子．．．。

乙：______________________________________________________________。

7、居然．．．

居然．．．

例句：一桩婚事居然给搅散了。

一庄婚事居然給攪散了。

A．一个屋子里住了三年，他居然说他不认识我。

一個屋子里住了三年，他居然說他不認識我。

B．波士顿这个冬天，居然没下雪。

波士頓這個冬天，居然沒下雪。

C．甲：他家就住在海边儿．．．。

他家就住在海邊兒．．．。

乙：他____________________________________________________________。

8、问题在于．．．

問題在于．．．

例句：问题在于，“狠”同时也意味着残暴、恶意、不怀好心。

問題在于，“狠”同時也意味著殘暴、惡意、不懷好心。

A．这样安排好是好，问题在于，谁有时间？

這樣安排好是好，問題在于，誰有時間？

B．问题在于，我根本不认识他，怎么说我对他没有感情？

問題在于，我根本不認識他，怎麼說我對他沒有感情？

C．甲：你觉得，这个周末能完成这个工作吗？

你覺得，這個周末能完成這個工作嗎？

乙：可能行，_____________________________________________________。



9、意味着．．．

意味著．．．

例句：“狠”同时也意味着残暴、恶意、不怀好意。

 “狠”同時也意味著殘暴、惡意、不懷好意。

A．明年见？这就意味着我们一年没法见面？

明年見？這就意味著我們一年沒法見面？

B．爱，意味着给予和付出。

愛，意味著給予和付出。

C．甲：孔子说的“孝”是什么意思？

孔子說的“孝”是什麼意思？

乙：______________________________________________________________。

10、由此看来．．．

由此看來．．．

例句：由此看来，在很多中国人的语言里，知识和技能总是与恶事互为表里。

由此看來，在很多中國人的語言裡，知識和技能總是與惡事互為表里。

A．由此看来，她爱的并不是你，而是你的钱。

由此看來，她愛的並不是你，而是你的錢。

B．你离开了三年他还等着你，由此看来，他真的很爱你。

你離開了三年他還等著你，由此看來，他真的很愛你。

C．甲：中美两国领导人最近经常互相访问．．．。

中美兩國領導人最近經常互相訪問．．．。

乙：______________________________________________________________。

11、甚至．．．

例句：两千多年前的庄子，甚至早就对一切知识和技能表示过忧虑和仇恨。

兩千多年前的庄子，甚至早就對一切知識和技能表示過憂慮和仇恨。

A．他甚至连考试都要迟到一个小时，你说他是好学生？

他甚至連考試都要遲到一個小時，你說他是好學生？

B．你说我爱上了她？我甚至还不知道她叫什么名字。

你說我愛上了她？我甚至還不知道她叫什麼名字。

C．甲：他是不负责任的老板，他管理这家公司五年了．．．。

他是不負責任的老板，他管理這家公司五年了．．．。

乙：______________________________________________________________。



12、早就对．．．

早就對．．．

例句：两千多年前的庄子，甚至早就对一切知识和技能表示过忧虑和仇恨。

兩千多年前的庄子，甚至早就對一切知識和技能表示過憂慮和仇恨。

A．我早就对学中文有兴趣，只是一直没有时间。

我早就對學中文有興趣，只是一直沒有時間。

B．她早就对你表示过好感了，你怎么没有发现？

她早就對你表示過好感了，你怎麼沒有發現？

C．甲：他们来过这里？这怎么可能呢？

他們來過這里？這怎麼可能呢？

乙：你不相信？____________________________________________________。


